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Los p ro feso res  M arth a  G u z m á n  R iverón  y D an ie l M. Sáez R ivera re ú 
n e n  e n  esta  o b ra  d iez  trabajos d e  in vestigac ión  cuyo objetivo c o m ú n  es 
p ro fu n d iz a r  en  el análisis d e  la le n g u a  e s p a ñ o la  en  el siglo x v i i i .  P o r  u n  
lad o , se a b o rd a n  sucesos h is tó ricos  d iec io ch esco s  q u e  tuv ieron  u n a  im p o r 
ta n te  in f lu en c ia  e n  el d esa rro llo  d e  la le n g u a  esp añ o la , co m o  el d e b a te  
lingü ís tico  q u e  tuvo lu g a r  en  la I lu s trac ió n  a m e rican a , la p u b licac ió n  de l 
Diccionario de Autoridades, la c o n fo rm a c ió n  d e  u n a  n u ev a  trad ic ió n  d iscu r 
siva (las cartas al d ire c to r) ,  así c o m o  el d e sa rro llo  d e  o tra  t rad ic ió n  q u e  
c o n ta b a  co n  u n  re c o rr id o  p rev io  (las g ram á tic as  d e  en se ñ an za  d e  e sp a ñ o l  
a  e x tra n je ro s ) . P o r  o tro  lado, so n  d esc rito s  rasgos lingüísticos d e  to d o s  los 
niveles d e  la lengua: fón ico-gráfico , m o rfo s in tác tic o  y discursivo, re sp e c to  
a  los cua les el Siglo d e  las L uces su p u so  u n  im p o r ta n te  estad io  evo lu tivo1. 
C o m o  a f irm an  los ed ito re s  en  el p ró lo g o , es ta  o b ra  p re te n d e  se r  u n a  a p o r 
tac ió n  m ás a  las h ec h as  en  los ú lt im o s  añ o s  so b re  el e sp añ o l de l siglo x v i i i  

(N a rb o n a  2004, G arc ía  G odoy 2012, Sáez y G u z m á n  2012, e n tre  o tro s ) .
En el p r im e r  cap ítu lo , J u a n  P e d ro  S án ch e z  M én d e z  o frece u n  p a n o r a 

m a  h is tó rico  d e  la I lu strac ión  e n  A m érica , c o n c re ta m e n te ,  d e l  d e b a te  
lingü ís tico  q u e  co m ien za  a  d esa rro lla rse  a  finales de l siglo x v i i i  y q u e  cul
m in a rá  en  la p u b licac ió n  d e  la  o b ra  d e  A n d ré s  Bello a  m ed iad o s  d e l  siglo 
xix. C o m o  es b ien  sab ido , la I lu s trac ió n  a m e r ic a n a  se d esa rro lló  d e  u n a  
m a n e ra  p a r tic u la r  f re n te  a la e u ro p e a ,  y tras  e lla  tu v ie ro n  lu g ar las sucesi
vas in d e p e n d e n c ia s .  El a u to r  busca , p o r  u n  lad o , am p lia r  la p e r io d iz ac ió n  
d e  la Ilu s trac ió n  am e ric a n a  s i tu a n d o  sus in ic ios a  m ed iad o s  del x v i i i ,  y p o r  
o tro , m a tiza r lo q u e  sup u so  la in d e p e n d e n c ia  d e sd e  u n  p u n to  d e  vista lin 
güístico , así co m o  la a firm ac ió n  d e  q u e  la o b ra  d e  A n d rés  Bello r o m p e  d e  
m a n e ra  rad ical co n  la trad ic ión . S án ch ez  M én d e z  a f irm a  que , a u n q u e  las 
ideas lingüísticas c o b ra ro n  s is tem atic id ad  e n  el siglo xix, estas p ro c e d ía n  
d e  u n  d e b a te  q u e  ya se inició  a  finales de l siglo XVIII. P ro p o n e  u n a  división 
d e  esta  e ta p a  h is tó rica  del c o n t in e n te  a m e r ic a n o  e n  dos g e n e ra c io n e s  d e  
ilustrados: la p r im e ra  - q u e  d e n o m in a  prerrevolucionaria- h ab r ía  e s ta d o  fo r
m a d a  p o r  in te lec tua les  criollos q u e  e m p ie z a n  a  to m a r  co n c ien c ia  d e  q u e  
el h o m b re  am e ric an o  posee  u n a  e n t id a d  d is tin ta , n o  solo  al h o m b re  e u ro 
p eo , sino  tam b ién  al nativo in d íg e n a .  E n  este  m o m e n to  se re iv in d ica rán  
las p a rtic u la r id ad e s  del h ab la  a m e r ic a n a  y se rán  pub licad as  in te re sa n te s

1 Para Lapesa (1981: 418) y  Cano (1988: 255) el siglo x v i i i  supone el com ienzo del español 
m oderno. Octavio de Toledo y  Huerta (2007) considera el x v i i i  com o época histórica central para la 
formación y  consolidación de un estadio d e  la lengua que den om in a  «primer español m oderno», que  
se extendería, aproxim adam ente, entre 1675 y  1825.



o b ras  d e  d istin tas trad ic io n es  discursivas e n  las q u e  d ic h a  c o n c e p c ió n  
c o b ra  fo rm a  lingüística. E n tre  ellas se e n c u e n t r a  u n  Vocabulario d e  1789 
q u e  el a u to r  s itúa co m o  in ic ia d o r  d e  la lex icografía  h isp a n o a m e r ic a n a  q u e  
a lcan za rá  sus m áxim os e x p o n e n te s  en  el XIX. Será la se g u n d a  g e n e ra c ió n  
la q u e , según  S ánchez  M én d ez , a su m a  el calificativo d e  revolucionaria. A 
p rin c ip io s  del siglo x ix  d e sa p a re c e  el s e n tim ie n to  d e  in fe r io r id a d  lingü ís 
tica re sp ec to  a  la n o rm a  p e n in s u la r  y la le n g u a  pasa a  convertirse  en  u n  
in s tru m e n to  político . El a u to r  su b ray a  q u e  las in d e p e n d e n c ia s  am e rican a s  
n o  fu e ro n  un  rech azo  a  la le n g u a  e sp a ñ o la  s ino  a lo españo l, a  q u e  las n o r 
m as am erican as  s igu ieran  s u b o rd in a d a s  al e sp añ o l pen insu lar . P o r  ello  n o  
es llam ativo q u e  A n d rés  B ello  d e d ic a ra  e s tu d io s  a la len g u a  e sp a ñ o la  y q u e  
to d o  este  p roceso  c u lm in a ra  e n  su  Gramática.

C arlos G ara tea  G rau, e n  el s e g u n d o  cap ítu lo , p re se n ta  u n  trab a jo  d e  
co r te  lex icográfico  e n  q u e  se a b o r d a  la p re se n c ia  del In ca  G arcilaso  d e  la 
Vega en  el Diccionario de Autoridades d e  la  Real A cadem ia E sp añ o la  com o  
a u to r id a d  idiom àtica. El a u to r  p a r te  d e  la id ea  de  q u e  su  in c lu s ió n  e n  el 
d icc io n a rio  es, a  p r im e ra  vista, i n c o n g ru e n te  p o r  varias razones: se t ra ta  d e  
u n  e sc rito r  m estizo, cuya le n g u a  m a te r n a  es el q u e c h u a  y, p o r  o t ra  parte , 
la a c ad em ia  re iv indica en  el Prólogo de l d icc io n a rio  el e s tado  d e  la len g u a  
del xvi, m ien tra s  q u e  las do s  o b ra s  de l In ca  so n  del xvii. G a ra tea  p re te n d e  
d e te rm in a r  q u é  razones l lev aro n  a  los e d i to re s  a inc lu ir  al In c a  e n t r e  sus 
fu e n te s  d e  au to rid a d . La p r im e r a  c ita  en  el Diccionario de Autoridades d e  los 
Comentarios Peales se re m o n ta  al s e g u n d o  v o lu m en  p u b lica d o  e n  1725 y, 
p rec isam en te , u n o  d e  los fu n d a d o re s  d e  la acad em ia  y ed ito re s  de l d icc io 
n a r io  fu e  A ndrés  G onzález d e  B arcia , q u ie n  pub licó  e n  1723 la p r im e ra  
ed ic ió n  d e  los Comentarios Reales d e l  In c a  G arcilaso. N o  o b s tan te , la  p r im e 
ra  lista d e  au to res  fue  e la b o ra d a  p o r  G o nzález  de  B arcia en  1713, p o r  lo 
q u e , seg ú n  G aratea , se ju s tif ic a  su  au se n c ia  e n  ese m o m e n to .  S erá  ya en  
1725 c u a n d o  V icencio  S quarzafigo , sec re ta r io  de  la acad em ia , rea lizará  
u n a  p e tic ió n  p a ra  su inc lusión  j u n t o  a o tro s  29 au tores. E n c u a lq u ie r  caso, 
p o d r ía  p en sarse  q u e  su p re se n c ia  c o m o  a u to r id a d  lex icográfica  se d e b e  a 
razo n es  d e  variación lin gü ís tica  y, sin e m b a rg o ,  com o subraya el au to r, la 
o b ra  d e l Inca n o  es re c u r r e n te  e n  las d e f in ic io n es  d e  los am erican ism o s, 
s ino  en  voces p a tr im o n ia les  (tales co m o  caballería). G a ra tea  d e te rm in a  q u e  
su inc lusión  n o  se d e b e  a  ra zo n es  descrip tivas, com o re p re s e n ta n te  d e  la 
v a r ied ad  am erican a , sino p re c is a m e n te  a  la  e legancia  y el estilo q u e  ca rac 
te r iz an  sus textos.

L a au to ra  d e l te rc e r  trab a jo , D ia n a  E s teb a  Ramos, to m a  d e n t ro  d e  la 
e x te n sa  trad ic ió n  d e  g ram áticas  d e  e n se ñ a n z a  de  e sp añ o l a ex tra n je ro s  
u n a  o b ra  del a lem á n  J e a n  P e rg e r  p o c o  c o n o c id a  y con  p o co  im p ac to  en  la 
é p o c a  q u e  lúe  p u b lic ad a  e n  1704: Nouvelle grammaire de la langue espagnole. 
E steba  p a r te  d e  la h ipó tesis  d e  Sáez (2007), q u ien  d e f ie n d e  q u e  la o b ra  d e  
P e rg e r  es u n a  co p ia  d e  la g ra m á tic a  d e  F e rru s  (Nouvelle grammaire espagno-



le, 1695), el cual, a  su  vez, h a b ía  to m a d o  co m o  m o d e lo  d irec to  la g ra m á ti 
ca d e  R oziers [La grammaire espagnole de des Roziers, 1659). L a a u to ra  bu sca  
m a tiza r es ta  c o n s id e rac ió n  m e d ia n te  la d em o s tra c ió n  d e  q u e  el tex to  d e  
F e rru s  n o  p u d o  se r  el ú n ic o  m o d e lo  so b re  el q u e  se b asó  J e a n  P erge r. Esta 
h ipó tesis  se re sp a ld a  m e d ia n te  el análisis d e  las e jem p lif icac io n es  p re s e n 
tes en  d ic h a  g ram ática . E s teb a  concluye q u e , a u n q u e  q u e d a  c la ro  q u e  
P e rg e r  co p ió  o tras  g ram áticas  p a ra  la e lab o rac ió n  d e  su  p ro p ia  o b ra , n o  
tuvo co m o  ú n ico  r e fe re n te  a  F erru s , s ino  tam b ién  a Roziers. P o r  o t ro  lado , 
señ a la  q u e  e n  el p la n o  d e  la e jem plificac ión  el a u to r  o p ta  en  d is tin tas  oca
siones p o r  in n o v a r  p u e s  in t ro d u c e  nuevos eq u iva len tes  léxicos e n  las tra 
d u cc io n es  españo l-francés . L o  cual, seg ú n  la au to ra , h a c e  p e n s a r  q u e , o  
b ien  los to m ó  d e  o t r a  g ra m á tic a  o  fu e ro n  invenc ión  p ro p ia . E s teb a  su b ra 
ya la m ira d a  crítica  d e  P e rg e r  e n  su  in te n to  d e  in c o rp o r a r  n o v ed a d es  a  sus 
m o d e lo s  a  p esa r d e  n o  se r  h a b la n te  nativo n i d e  e sp a ñ o l  n i d e  francés.

A co n tin u ac ió n ,  E len a  C a n n o n a  Yanes p re se n ta  u n  análisis d iscursivo 
d e  u n a  trad ic ió n  tex tu a l q u e  se fo rm ó  y conso lidó  e n  el Siglo d e  las Luces: 
las cartas de los lectores, g é n e ro  d e  o p in ió n  q u e  a n te c e d e  h is tó r ic a m e n te  a  lo  
q u e  a c tu a lm e n te  se co n o c e  c o m o  cartas al director. C o m o  es b ie n  sab ido , el 
siglo xviii fu e  decisivo p a ra  el n ac im ie n to  d e  nuevas trad ic io n e s  d iscursi
vas, e n t r e  otras, aqu e lla s  q u e  c o n fo rm a n  el g é n e ro  p e r io d ís tico . L a  trad i
c ión  su rg e  p o rq u e  n a c e  la n e c e s id a d  d e  e s tab lecer u n  espacio  d e  d e b a te  
e n tre  los au to re s  y los lec to res  y se rá  en  la s eg u n d a  m ita d  de l xviii c u a n d o  
ap a rez can  las p r im era s  m u es tra s  de l g én e ro . C o n c re ta m e n te ,  la  a u to ra  se 
c e n tra  e n  los m ecan ism o s  lingüísticos a p a r ti r  d e  los q u e  se re p re s e n ta  el 
d ia logism o, esto  es, la  in te ra cc ió n  e n t r e  a u to r  y lec tor. M ed ian te  u n  en fo 
q u e  o n o m asio lò g ico , C a rm o n a  in d ica  q u e  las tres  fu n c io n e s  discursivas 
q u e  m a rc a n  la in te ra c c io n a lid a d  m ás re c u rre n te s  e n  el c o rp u s  son: en  p r i 
m e r  lugar, in c o rp o r a r  al r e c e p to r  al tex to  m e d ia n te  m arcas  lingü ís ticas  (lo 
cual, a  su  vez, e n g lo b a  tres su b fu n c io n es : m o s tra r  el t ip o  d e  re la c ió n  e n tre  
los in te r lo cu to res , c a p ta r  su in te ré s  o  l lam ar la a te n c ió n  de l le c to r  y a tr i 
b u ir le  co m p e te n c ia s ) .  E n  se g u n d o  lugar, a p e la r  a u n a  re sp u e s ta  p o r  p a r te  
de l d es tin a ta r io  (p u e d e  h a b e r  p re g u n ta s  d irectas) y, p o r  ú lt im o , in c o rp o 
r a r  al tex to  las m arcas  q u e  b u scan  c o n tro la r  la in te ra c c ió n  re a l (m ecan is 
m os ligados a  la p o lifo n ía  tex tual: c itac ión , in te rrogativas  an tic ipa tivas y 
o p e ra d o re s  enunc ia tiv o s) . C o m o  in d ica  la au to ra , estas m arcas  se c o n c e n 
tran  p r in c ip a lm e n te  e n  las secuen c ias  d e  a p e r tu ra  y c ie rre , las cua les se
r ían  refle jo  d e  la c o n t in u id a d  e n t r e  las cartas d e  los lec to res  y el g é n e ro  d e  
la ep ísto la , d e b id o  a  la au sen c ia  física en  am bos casos d e l  in te r lo cu to r .  E n  
cam bio , la co n f ig u rac ió n  discursiva de l cu e rp o  d e  los tex tos es ta r ía  es tre 
c h a m e n te  v in cu lad a  a  o tro  g é n e ro  q u e  se ex tien d e  e n  la época: el ensayo.

E n  el q u in to  c a p ítu lo  Livia C ris tina  G arcía  A gu iar e s tu d ia  la re p re s e n 
tac ió n  g ráfica d e  los g ru p o s  co n so n á n tic o s  latinos e n  u n  co rp u s  d e  actas 
cap itu la res  del a rch ivo  m u n ic ip a l  d e  M álaga, p e r te n e c ie n te s  al p r im e r  ter-



ció d e l  siglo xviii. Las palabras an a lizadas  so n  voces cu ltas  q u e  e n tra ro n  en  
la le n g u a  en  el Siglo d e  O ro  y, a  d ife ren c ia  d e  la te n d e n c ia  q u e  se siguió 
en  la E dad  M edia, ya n o  se p ro c e d e  s is te m á ticam e n te  a  la  re d u cc ió n  d e  los 
g ru p o s  p a ra  su  ad a p ta c ió n  fo n é tic a  a  la le n g u a  ro m a n c e ,  s ino q u e  se regis
t ran  casos ta n to  d e  conservac ión  co m o  d e  s im p lificac ión , variación  q u e  se 
refleja, p o r  e jem p lo , en  las g ram áticas  d e  la  ép o c a . Los g ru p o s  cultos a n a 
lizados son los siguientes: ct, cc+e/i, es, pt, b+consonante, ns+consonante, mn, 
mp y g+consonante. La a u to ra  d e te rm in a  q u e  d o s  so n  las ten d e n c ias  p r in c i
pales a  la h o ra  d e  re p re s e n ta r  estos g ru p o s : re s p e ta r  la  o rto g ra fía  e ti
m o ló g ica  o b ie n  s im plificar el g ru p o  co n so n à n tic o . U n a  ú ltim a  o p c ió n  
a lte rna tiva  a estas dos consis tiría  e n  b u sc a r  so lu c io n es  in term ed ias . La 
a u to ra  subraya q u e  es esta  u n a  é p o c a  d e  cam bios, lo q u e  se refleja e n  las 
d ife ren te s  varian tes  alternativas reg is trad as  y, m uy  esp ec ia lm en te , en  los 
n u m ero so s  casos d e  h ip e rc o r re c c ió n  d o c u m e n ta d o s .  L os re su ltados o b te 
n id o s  son, ad em ás, en  cada caso, co te jad o s  c o n  las so lu c io n es  prescritas  
p o r  la  Real A cad em ia  E spaño la , q u e  casi s ie m p re  p re s tig ia  la varian te  lati
n izan te . A u n q u e , co m o  in d ica  G a rc ía  Aguiar, se d o c u m e n ta  u n  alto  g rad o  
d e  variación  e n  to d o s  los g ru p o s  (inc luso  d e n t r o  d e  u n  m ism o  d o c u m e n 
to) , los datos o b ten id o s  p a re c e n  m ostrar, e n  p r im e r  lugar, u n a  te n d e n c ia  
a  m a n te n e r  las grafías la tin izan tes  e n  los g ru p o s  pt, b+consonante, ns+conso
nante, m n y g+consonante. P o r  o tro  lad o , la so lu c ió n  m ás h ab itu a l  en  los g ru 
pos cc+e/i y mp es la sim plificación  d e l  g ru p o  e n  c y  m, re spec tivam en te . Y 
p o r  ú ltim o , re sp ec to  al t ra ta m ie n to  d e  los g ru p o s  ct y es se o p ta  p o r  solu 
c iones in te rm ed ias : en  el p r im e r  caso, la g ra fía  d o b le  tt, lo  que , seg ú n  la 
au to ra ,  p a rece  ser u n  rasgo p a r t ic u la r  del co rp u s . E n  el seg u n d o , la varian 
te xs es la m ás h ab itu a l e n  p o sic ió n  in tervocálica , m ien tra s  q u e  g ra fía  sim 
p le  x es la u tilizada  a n te  c o n so n a n te .

P o s te r io rm e n te , R odrigo  M e n d o z a  G u tié rrez  p re s e n ta  u n  estud io  ace r 
ca de l re c o r r id o  d iac rò n ico  q u e  s igue  la p re se n c ia  o  au se n c ia  de l a rtícu lo  
e n  las co n s tru cc io n es  con  hacer c o m o  verb o  d e  apoyo  (CVAs) (del tipo: 
hacer fa lta  o hacer las paces). A n tes  d e  m o s tra r  los re su ltad o s  del análisis, 
M en d o za  clasifica este co n ju n to  d e  e s tru c tu ra s  en  tres g ru p o s  (de  m ayor a 
m e n o r  f recu en c ia  e n  la len g u a  ac tu a l):  CVAs d o n d e  la  p re sen c ia  de l a r tí 
cu lo  es ob lig a to ria  en  singular, a u n q u e  este  p u e d e  p re se n ta rse  en  fo rm a  
d e te rm in a d a  o  in d e te rm in a d a  (hacer u n a /la  pregunta)', CVAs sin a r tícu lo  
( hacer fa lta , hacer mención) y CVAs c o n  a r tíc u lo  d e te rm in a d o  ob liga to rio  
(hacer la guerra, hacer las paces). El a u to r  b u sca  m a tiza r la  tesis o frec id a  p o r  
los pocos estud ios q u e  h a n  a b o rd a d o  este t ip o  d e  e s tru c tu ra s  q u e  af irm an  
q u e  la te n d e n c ia  del españo l ac tu a l es u n a  c o n t in u a c ió n  linea l d e  los p ro 
cesos evolutivos an tiguos. E n  c u a n to  a  su re c o r r id o  evolutivo, las CVAs q u e  
ca rec en  a c tu a lm en te  d e  ar tícu lo , c o m ie n z a n  a te n e r  la c a p ac id ad  d e  ac tu a 
lizarse con  él en  los siglos xvm  y xix. Esto se d e b e  a la p o c a  re fe ren c ia lid ad  
de  los sustantivos co m b in ad o s . Las CVAs c o n  a r tíc u lo  d e te rm in a d o  ob liga 



to rio , a u n q u e  se re g is tran  desd e  el siglo xrv, n o  p rev a lecen  h as ta  el xvin y 
X IX . C o m o  p u e d e  co m p ro b a rse , la im p o r ta n c ia  d e l siglo x v i i i  e n  este caso  
re s id e  e n  q u e  s u p o n e  el p u n to  d e  q u ie b re  re sp e c to  a  la  ex ten s ió n  de l a r t í 
cu lo  e n  las CVAs q u e  hoy  p re sc in d en  d e  este  y e n  la o b lig a to r ied a d  d e l a r t í 
cu lo  e n  las CVAs q u e  h oy  e n  d ía  m a n t ie n e n  ese  m ism o  co n tex to . M en d o z a  
co nc luye  q u e , a  m ayor re fe ren c ia lid ad  de l sustan tivo , m ayor g rad o  d e  fac- 
t ic id ad  de l v e rb o  hacer y, p o r  e n d e ,  m ay o r te n d e n c ia  a  la  p re sen c ia  de l a r 
t ícu lo : ello  h a c e  q u e  los q u e  se s i tú e n  e n  los e x tre m o s  sean  las CVAs sin  
a r tíc u lo  y las CVAs co n  artícu lo .

Más a d e la n te ,  A n tó n  Granvik, a d o p ta n d o  los p o s tu lad o s  d e  la l ingü ís 
tica cogn itiva  co m o  base  teórica, p re s e n ta  u n  trab a jo  m e d ia n te  el q u e  
b u sca  c o n f irm a r  q u e  el siglo x v i i i  s u p o n e  u n  p u n to  d e  q u ie b re  en  c u a n to  
al a u m e n to  d e  la f recu en c ia  d e  re la c io n es  posesivas abstractas  con  la p re 
p osic ió n  de re sp ec to  a épocas an te r io res .  C o n c re ta m e n te ,  el a u to r  p a r te  d e  
la h ipó tes is  d e  H u e r ta  (2009) d e  q u e  la p o ses ió n  es u n a  ca teg o ría  polisé- 
m ica  e n  la q u e  ex iste  u n  p ro to t ip o  s em án tico  (p o s e e d o r  h u m a n o /p o s e íd o  
o b je to ) a  p a r t i r  d e l  cual su rg en  d is tin tas  ex te n s io n e s  sem ánticas  posibles. 
Las an a lizadas  p o r  el a u to r  son las s igu ien tes : p o s e e d o r  a n im a d o /p o s e íd o  
abs trac to , p o s e e d o r  in a n im a d o /p o s e íd o  ab s trac to , p u n to  d e  re fe ren c ia , 
r e la c ió n  d e  id e n t id a d  y re lac ión  in tr ín se c a  (lo  q u e  c o m ú n m e n te  se c o n o 
ce co m o  gen itivo  objetivo o subjetivo). El a u to r  co nc luye  q u e  en  el siglo 
x v i i i  se re g is tra  u n  a u m e n to  del uso  d e  la p re p o s ic ió n  de e n  g en e ra l, q u e ,  
ad em ás, se especializa com o  m arc a  d e  c o m p le m e n to  n o m in a l  y, p o r  ú lti 
m o , q u e  es el m o m e n to  h istórico  e n  q u e  m ás se d o c u m e n ta n  sustantivos 
d e  c u a lq u ie r  tipo  en  el pap e l d e  p o s e e d o r  a u n q u e  n o  te n g a n  esta  cap ac i
d a d  e n  su n a tu ra le z a  sem ántica . E n  c u a n to  a  las causas d e  es ta  p a r tic u la r i 
d a d  q u e  t ien e  lu g a r  en  el x v i i i ,  G ranv ik  n o  co in c id e  c o n  H u e r ta  (2009) e n  
su  a f irm ac ió n  d e  q u e  el a u m e n to  d e  re la c io n es  posesivas abstractas se d e b e  
a  u n  cam b io  lingü ístico , sino q u e  se in c l in a  p o r  c r e e r  q u e  esta  te n d e n c ia  
c rec ie n te  e n  el xviii está  ligada a  la tem á tic a  filosófica, d e  c ie rto  g ra d o  d e  
ab s tracc ió n , así co m o  al estilo ensayístico  d e  las o b ra s  p ro d u c id a s  e n  la 
é p o c a  d e  la Ilustrac ión .

M arta  F e rn á n d e z  A lcaide, en  el sex to  cap ítu lo , ana liza  las fo rm as ad v e r 
biales h a lladas  e n  u n  co rp u s  fo rm a d o  p o r  tex tos  d e  dos au to re s  e x p o n e n 
tes d e  la l i te ra tu ra  satírica del siglo xviii: D ieg o  d e  T orres  V illarroel y j o s é  
F ranc isco  Isla. C o n c re tam en te , la  a u to ra  a b o r d a  aqu e lla s  u n id a d e s  q u e  se 
e n c u e n t ra n  e n  u n  p roceso  d e  g ram atica lizac ió n  p a r a  a su m ir  nuevas fu n 
c iones  discursivas co m o  m arcas d e  m o d a liza c ió n  (o p e rad o re s )  y c o m o  
m ec an ism o s  d e  ilac ión  su p ra o rac io n a l (c o n ec to re s ) .  Las u n id a d e s  an a liza 
das se d is tr ib u y en  e n  cu a tro  categorías: adv e rb io s  d e  m o d o  m o d a lizad o res  
(bien, verdaderamente, realmente, ciertamente, quizá y acaso), locuc iones  ad v e r 
biales m o d a lizad o ras  (en verdad, a la verdad, sin  duda, a fe  y en realidad), 
adverb ios  c o n e c to re s  (finalmente, pues) y, f in a lm e n te ,  o tras  u n id a d e s  c o n e c 



tivas d e  m e n o r  p re sen c ia  (el a p e la tiv o  mira, los recap itu la tivos en fin , a l f in  
y la  locución  por fin ) . E n  c u a n to  a  las u n id a d e s  en g lo b a d as  e n  el p r im e r  
g ru p o , verdaderamente fu n c io n a  c o m o  o p e r a d o r  d e  re fu e rzo  d e  u n a  aseve
ra c ió n  solo en  u n a  posic ión  a n te p u e s ta ,  realmente p e rm ite  esta  le c tu ra  e n  
am b as  posiciones a u n q u e  es p o c o  f re c u e n te ,  ciertamente p re se n ta ,  asim is
m o , m uy  pocas d o c u m e n ta c io n e s ,  m ie n tra s  q u e  la fo rm a  e q u iv a le n te  claro 
todav ía  no  está  fijada co m o  ad v e rb io  evidencial ya q u e  r e q u ie re  el apoyo  
lingüístico  d e  p artícu las  c o m o  la  p re p o s ic ió n  de o la c o n ju n c ió n  que. Los 
ep istém icos quizá y acaso so n  ta m b ié n  escasos: el p r im e ro  n o  n ec es ita  co m 
b in a rse  todavía con  el m o d o  su b ju n tiv o  y el t iem p o  co n d ic io n a l,  m ie n tra s  
q u e  el seg u n d o  suele c o m b in a rse  c o n  el co n d ic io n a l y fo rm a r  p a r te  d e  u n  
e n u n c ia d o  in terrogativo . P o r  ú l t im o , la a u to ra  des taca  la p re se n c ia  del 
ad v e rb io  bien co m o  m arca  d e  e x p re s ió n  d e  ce rteza  e n  el co rp u s  p o r  su vin
cu lac ió n  a la o ra lid ad  c o n c e p c io n a l.  D el s e g u n d o  g ru p o , las u n id a d e s  q u e  
p re s e n ta n  m ayor g rad o  d e  fijac ión  e n  el d iscurso  son  los ev idencía les  en 
realidady a la verdad (este ú l t im o  h o y  en  desu so ), p u es to  q u e  n o  n ec es itan  
n in g ú n  e lem en to  d e  re fu e rzo  s in tác tico  y están  sep a rad o s  d e l re s to  de l dis
cu rso  m ed ian te  signos d e  p u n tu a c ió n ;  estos rasgos co n tra s tan  c o n  los d e  
en verdad, exp res ió n  m e d ia n te  la cu a l tam b ién  se re fu e rza  u n a  a f irm ac ió n  
q u e , e n  este m o m en to , todav ía  r e q u ie re  d e  la p re sen c ia  d e  la c o n ju n c ió n  
que, p o r  lo q u e  n o  está d e l to d o  fijada . Asim ism o, c o n t in ú a  su re c o rr id o  
c o m o  ex p res ió n  fijada e n  la l e n g u a  sin  duda. R espec to  a  la  lo cu c ió n  por f in  
la  a u to ra  afirm a q u e  todav ía  n o  es posib le  d e te rm in a r  si su  c o m p o r ta 
m ie n to  se v incula solo al c ie r re  d iscursivo  o  tam b ién  a la m o d a lid a d .

P o r  su p a rte , B ert C o m ill ie  t r a ta  e n  su ap o r ta c ió n  a  es ta  o b ra  el p ro c e 
so d e  convencialización  de l v a lo r ep is tém ico  d e  la lo cu c ió n  ta l vez en  el 
XVIII, siglo en  q u e  se c o n s id e ra  ya a se n ta d o  d ich o  cam b io  sem án tico . El 
a u to r  a p u n ta  a q u e  u n a  d e  las causas p o r  las q u e  el p a ra d ig m a  d e  los ad v e r
b ios ep istém icos se ren u ev a  e n  el siglo xvin está ligada  a las nuevas neces i
d ad e s  com unicativas q u e  p la n te a  la  Ilus trac ión . P ara  em p ezar , p ro p o rc io 
n a  a lg u n o s  d a tos  acerca  d e l o r ig e n  d e  la secu en c ia  tal vez, cuya e n t r a d a  en  
la le n g u a  española , seg ú n  O ctav io  d e  T o led o  y H u e r ta  (c .p .) ,  se d e b e  a  u n  
calco  d e  la voz ita liana talvolta. A C o rn il lie  le in te re sa  a b o r d a r  específica 
m e n te  el uso d e  tal vez e n  c o n te x to s  d e  in tersub je tiv idad , d e l im ita r  las d ife 
ren c ias  e n tre  los valores d e  es ta  lo c u c ió n  y quizás, así co m o  d e te rm in a r  q u é  
co n te x to s  discursivos fav o rec en  u n a  le c tu ra  ep is tém ica  d e  ta l vez f r e n te  a 
su trad ic iona l valo r tem p o ra l: la  p re s e n c ia  d e  fo rm as te m p o ra le s  co m o  el 
fu tu ro  y el cond ic iona l, m arcas  d e  ap e lac ió n  al re cep to r, e n u n c ia d o s  in te 
rrogativos y, p o r  ú ltim o, su c o m b in a c ió n  con  o tras u n id a d e s  ep is tém icas  
son  a lgunos d e  los co n te x to s  posib les. Su co m b in ac ió n  co n  el m o d o  sub 
jun tivo  todavía es poco  f r e c u e n te  e n  e l siglo xvm y h a b rá  q u e  e s p e ra r  al xx 
p a ra  su  ex tensión . R especto  a  su  p o s ic ió n  e n  el e n u n c ia d o ,  el a u to r  señ a 
la q u e  en  el x v i i i  a u m e n ta  el g ra d o  d e  posposic ión  d e  la lo cu c ió n  y q u e



este co n te x to  facilita  ta m b ié n  su  le c tu ra  m odal. E n  cam b io , el adve rb io  
quizás o p ta  en  la m ay o r p a r te  d e  las d o c u m e n ta c io n e s  p o r  la an te p o sic ió n . 
C orn illie  concluye q u e  ta l vez se h a  especia lizado  p ro g re s iv a m e n te  com o 
m arc a  lingüística d e  la in tersub je tiv idad , m ien tra s  q u e  el a d v e rb io  quizás 
e x p e r im e n tó  u n  ca m b io  sem án tico  (“e ro s ió n  se m á n tic a ”) d e sd e  la  in te r 
subjetiv idad  h ac ia  la sub je tiv idad  y p e rd ió  el p r im e r  v a lo r ya e n  el xvin.

P ara  concluir, A lvaro O ctav io  d e  T o led o  y H u e r ta  c ie rra  es ta  o b ra  con  
u n a  ex ten sa  c o n tr ib u c ió n  e n  la q u e  ana liza  u n a  a m p lia  se r ie  d e  fe n ó m e 
no s  m orfos in tác tico s  d e  d iversa ín d o le  e n  u n a  novela  m u y  p o c o  co n o c id a  
de l xvili: A venturas en verso y prosa del insigne poeta y su  discreto compañero, 
p u b licad a  e n  1739 p o r  A n to n io  M uñoz. L a fech a  d e  p u b lic a c ió n  co in c id e  
co n  los años ce n tra le s  d e  la e ta p a  h is tó rica  d e  la le n g u a  q u e  el p ro p io  
O ctavio  d e  T o led o  h a  d e n o m in a d o  en  d istin tas o ca s io n es  (2007, 2008) 
“p r im e r  españo l m o d e r n o ” y q u e  se e x te n d e r ía  a p ro x im a d a m e n te  e n tre  
1675 y 1825. Los re su ltad o s  so n  co te jad o s  con  los o b te n id o s  d e l  análisis 
p a ra le lo  de  u n  a m p lio  c o n ju n to  d e  tex tos d e  1725 a  1760 p e r te n e c ie n te s  a  
d istin tas trad ic io n es  d iscursivas2. El a u to r  busca  subrayar, n o  solo la 
re lac ió n  lingüística  d e  la o b ra  d e  M u ñ o z  -y  e n  g e n e ra l  d e l  e sp a ñ o l  d e  p r in 
cipios de l xv iii-  c o n  los p a tro n e s  im p e ra n te s  en  el x v ii, sino , so b re  todo , 
los m últip les co n te x to s  e n  q u e  este  d if ie re  d e  la le n g u a  ac tua l, p o r  e jem 
plo, la p resencia  d e  la p re p o s ic ió n  a  a n te  ob je to  d ire c to ,  la  au se n c ia  d e  
d o b le  negac ión  y la d is tr ib u c ió n  sin tác tica  d e  los ve rb o s  ser, estary haber. E n  
cam bio , la d u p licac ió n  d e l dativo  m e d ia n te  clítico a lc an za  altos índ ices  d e  
e m p le o  y se a b a n d o n a  la enclisis. O tro s  fe n ó m e n o s  se m a n t ie n e n  en  la 
ob ra , p e ro  se p e r d e r á n  a  lo la rg o  d e l xviii, co m o  el u so  d e  puente  co m o  sus
tantivo fe m e n in o , la p re se n c ia  de l participio absoluto e n  c o n te x to s  d o n d e  
hoy se utiliza el g e ru n d io  p e r fe c to  y la ex p a n s ió n  m e d ia n te  relativo. P o r  
o tro  lado, se d o c u m e n ta n  ám b ito s  en  los q u e  la m o rfo s in tax is  todavía 
d ifie re  en  c ie rta  m e d id a  d e  la de l e sp añ o l actual: posesivos pospues tos , 
a r tícu lo  a n te p u e s to  a  la  re la tiva co m p u esta ,  au sen c ia  d e  que e n  c o m p le ti 
vas y cam bios e n  la p re p o s ic ió n  d e  rég im en . A sim ism o, el a u to r  clasifica 
a lg u n o s  usos co m o  e sp e c íf icam en te  p ro p io s  de l xviii: ínterin que co m o  
n e x o  tem p o ra l, sino es co n  valo r adversativo exclusivo y a vista  de c o n  sen 
tido  causal. F in a lm e n te , re sp ec to  a  a lg u n o s  fe n ó m e n o s  q u e  p u d ie ra n  co n 
sidera rse  b a rro q u ism o s  - l i to te s ,  an á fo ras  co n  an tanaclasis , in te rp o la c ió n  
del v erbo  e n tre  el n o m b re  y el ad je tiv o -, el a u to r  su b ray a  q u e  fu e ro n  p ro 
pios d e  to d a  la p ro sa  clásica y n o  ú n ic a m e n te  d e  fin a le s  d e l xvii. O ctavio 
d e  T o ledo  llega a  la  co n c lu s ió n  d e  q u e  la co n f ig u rac ió n  m o rfo s in tác tic a  d e  
p rinc ip ios  del xv iii p re s e n ta  m ayores  s im ilitudes c o n  la d e l  se isc ien tos  q u e

2 Los fenómenos son clasificados en cinco categorías: 1. Procesos de largo recorrido, 2. 
Fenómenos con prestigio escritural en el siglo xvii que se prolongan en el x v i i i , 3. Fenómenos en vías 
de abandono, 4. Zonas de la gramática con configuración parcialmente disdnta a la del español 
actual, 5. Evoluciones propias del periodo, 6. Posibles barroquismos.



co n  la actual, e sp e c ia lm en te  c o n  el ú ltim o  c u a r to  d e  siglo, y hace h in ca p ié  
e n  q u e  M uñoz n o  to m a  co m o  m o d e lo  lingü ís tico  la p o e s ía  cu lta  o  la fic
c ión  alegórica , sino q u e  p a rece  in sp ira rse  en  la l i te ra tu ra  de  e n t re te n i 
m ie n to  de  C ervantes, Zayas o Salas B arbadillo .
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